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kadar uzanan seyahatle geçti. Mısır se
yahatini kitap haline getirdi. Türkler'in 
adetleri ve ta babetiyle ilgili eserler hazır
ladı. 1861 'de birleşik İsveç-Norveç "Kral
lığ ı konsolosu olarak görev yaptığı Rodos 
hakkında da bir eser kaleme ald ı. Johan 
Fredrik Sebastian Crusenstolpe 1825'te 
Yunan ayaklanmasına katılarak Türkler'e 
karşı savaşmış. daha sonra Cezayir ve 
Fas'ta bulunmuştur. Yaptığı Kur'an ter
cümesiyle tanınmıştır. İl ml çalışmalar dı
şında yapılan gezi ve hazırlanan seya
hatnameler, XIX. yüzyılın ikinci yarısın
dan itibaren artan turistik gezi patla
ması içinde de yerini alır ve Şark'a karşı 
duyulan ilgi çok sayıda İsveçli gezgini Os
manlı topraklarına sürükler. İ sveç'te ise 
şarkiyat bir bilim dalı olarak gelişir. Arap
ça ve Ararnice ile ilgilenen Cari Johann 
Tornberg, Uppsala ve Lund'daki Şarkyaz
malarının katalogunu hazırlar. Uppsala'
da öğretim üyesi olan Herman Napoleon 
Almkvist Türk dili ve tarihi üzerinde araş
tırma yapar, halefi Karl Viihelm Zetter
steen selefinin çalışmalarını devam et
tirir ve İsveç Devlet Arşivi'nde bulunan 
Türk-Tatar ve İran belgelerini tasnif ede
rek bunların bir kısmını yayımlar. Aynı ar
şivde saklanan Türkçe belgelerin bir kıs
mın ı ise Akdes Nimet Ku rat ile beraber 
yayıma hazırlamıştır. 

Kültürel ve ilmi münasebetler. 1889'
da İsveç Kralı ll. Oscar'ın himayesinde dü
zenlenen VIII. Milletlerarası Oryantaiistik 
Kongresi vesilesiyle devam eder. Osmanlı 
Devleti'nden yirmi sekiz kişinin katılması 
söz konusu olmuşsa da toplantıya ancak 
altı kişilik bir heyet iştirak etmiştir. Bu 
heyet arasında ilk yurt dışı gezisini yapan 
Ahmed Midhat Efendi de yer almaktaydı 
(Aurupa'da Bir Ceuelan, istanbul 1890). 
ll. Abdülhamid'e hediye olarak getirilen 
ve 250 parça tutan Türkçe kitaplar daha 
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ziyade çağdaş edebiyat örneklerinden se
çilmiştir. 1891 'de ll. Abdülhamid tarafın
dan krala hediye olarak gönderilen kitap
lar ise nefis yazmalar halinde Hoca Sa
deddin, Müneccimbaşı. Katib Çelebi'nin 
maruf eserlerin den, Süleymanname ve 
FuzOII'nin divanından oluşmaktaydı. Bun
lar kral tarafından Uppsala Kütüphane
si'ne hediye edilmiştir. 

Osmanlı Devleti'nin çöküşüyle kurulan 
yeni Türkiye Cumhuriyeti ile İsveç arasın
da daha ilk yıllardan itibaren yakın ve ye
ni cumhuriyetin yapılanmasında önem
li katkıları bulunacak ekonomik ağırlıklı 
bir ilişki kurulmuş, 31 Mayıs 1924 tarihli 
dostluk ve 4 Şubat 1928 tarihli ticaret 
antlaşmaları ile iki devlet arasındaki mü
nasebetler yeni bir hukuki zemine otur
tulmuştur. 
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IV. ÜLKEDE İSlAMiYET 

ve İSlAM ARAŞTIRMALARI 

Arkeolajik kazılarda bulunan VII. yüzyı
la ait paralardan hareketle müslümanla
rın İsveç ile temaslarının Emevller devrine 
kadar gittiği söylenebilir. 1300'lü yıllarda 
İslam ülkeleriyle ticari ilişkilerin sürdüğü 
bilinmektedir. İ sveçli ilk müslüman 1680 
yılında Türkiye'de ihtida eden Johan 
Hjulhammar'dır. XX. yüzyılın ikinci yarı
sına kadar müslüman nüfusun oluşma
dığı İsveç'e 1960'ların ortalarında Türki
ye ve eski Yugoslavya'dan göçmen işçiler 
geldi. Bu sıralarda 500 kadar olan sayıları 
bugün 200.000 civarındadır. Ülkede ikinci 
büyük dini grubu meydana getiren müs
lümanların çoğunluğunu Türkler (tah. 
30.000) ve İranillar (tah. 30.000), geri ka
lanları ise Kuzey Afrika. Habeşistan , Pa
kistan, Bengladeş ve eski Yugoslavya kö
kenliler teşkil etmektedir; yerli müslü
manların sayısı 1 000 civarındadır. Çoğu 
Stockholm, Göteborg ve Malmö gibi bü-
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yük şehirlerde yaşayan müslümanlara 
son gelen göçmenler değişik bölgelere 
yerleştirildiği için her yerde rastlanmak
tadır. 

Malmö ve Trollhi:ittan şehirlerinde bi
rer cami bulunmakta, genelde binaların 
bir kısmı kiralanarak mescide çevrilmek
tedir. Trollhattan'daki cami yabancılara. 
özellikle müslümanlara karşı olan Yeni 
Demokrasi Partisi taraftarlarınca 1993 
yılında yakılmıştır. İsveç'in en büyük ca
misi 2000 yılı Haziran ayında Stockholm'
de hizmete açılmıştır. Sosyal konumu 
diğer yabancılardan pek farklı olmayan 
müslümanlar genellikle vasıfsız işçi statü
sünde çalışmaktadır; bazıları ise zaman 
içinde ticaretle ilgilenmeye başlamıştır. 

Çok kü ltürlülüğü resmi bir ilke olarak 
benimseyen İsveç'te , müslümanlar mil
n kültürlerini korumak ve geliştirmek 
amacıyla kurdukları dernekleri iki fede
rasyonun çatısı altında birleştirmişler ve 
bu federasyonlar, İsveç İslam Cemaati 
Birliği'ni oluşturarak İsveç Mabedler Bir
liğ i bünyesinde temsil hakkı kazanmışlar
d ır. 1970'1i yıllarda gerçekleştirilen eği
tim reformlarıyla yabancı kökenli çocuk
ların İsveç eğitim sistemine entegrasyo
nu konusunda ileri adımlar atılmış. önce
likle din ve milli kültür derslerini müslü
man öğretmenler akutmaya başlamıştır. 
Artık genel eğitimde de yabancı uyruk
luların kendi dillerine ağırlık verilmekte, 
ancak ilerleyen sınıflarda İsveççe önem 
kazanmaktadır. 1976'da hazırlanan bir 
kanunla ülkede üç yıldan fazla ikamet 
eden müslü111anlar genel seçimlerde seç
me. yerel seçimlerde ise hem seçme hem 
seçilme hakkına sahip olmuşlardır. 

İslam Araştırmaları. İsveçli Cari von Lin
ne ( ö. 1 751). Finlandiya asıllı Peter Forsskal, 
Jacop Jonas Björnstahl ve Cari Christo
pher Gjörwell gibi seyyah l arın Anadolu'-

ya ve Osmanlı Devleti'nin idaresinde
ki Arap memleketlerine yaptıkları gez
iler İslam araştırmaları için gerçekleş
tirilen ilk teşebbüsler olarak bilinmekte
dir. XII. Karl'ın Osmanlılar'a sığınmasıyla 

İsveçliler, İslam medeniyeti hakkında bi
rinci el-den kaynak temin etmek için gay
ret gös-terdiler. Başta İstanbul olmak 
üzere Şam ve Kahire gibi kültür merkez
lerinden ge-tirilen yazma eserler Upp
sala ve Lund üniversitelerinin kütüp
hanelerine ko-nuldu. 

İsveç'te yapılan İslam araştırmalarında 
başlangıcından beri Doğu dilleri alanına 
ağırlık verildiği görülmektedir. Uppsala 
Üniversitesi'nde 1477'de kurulan Doğu 
Dilleri Kürsüsü 'nde (lnstitutionen för Mel
lanösterns sprak) Arap dili üzerine ilmi ça
lışmalar XVI. yüzyılın sonlarında başlamış 
ve Arapça 1626'dan, Türkçe ise 1730'dan 
itibaren ders olarak okutulmuştur. Upp
sala Üniversitesi'nde Arapça öğretimiyle 
ilgili çalışmaları Sveno Jonae Westrogoth
us başlattı ve gerekli düzenlemeleri yaptı. 
Daha sonra bu alanda çalışanlar arasında 
Avrupa'da modern Arapça araştırmala
rının temelini atan Olof Celsius. XVIII. 
yüzyılın en önemli Arabisti sayılan Cari 
Aurivilluus anılabilir. Arapça öğretmek 
için Anders Svanbory Övningar i ara
biskan adlı bir kitap yayımiadı (Uppsala 
1802) . 1874'te Sami Dilleri Kürsüsü'ne 
dönüştürüldüğünde bir Arap dili uzmanı 
olan başkanı J. T. Nordling görevini ko
rudu. Öğrencilerinden Herman Napale
on Almkvist bu alanda modern eğitime 
önem verirken Cari Viihelm Zettersteen 
Arapça'yı İbranice için yardımcı dil ol
maktan kurtarmıştır. Kürsünün başkan
lığını 1879'dan itibaren sırasıyla Esaias 
Tegner Fils. Alex Moberg, Sven Dedering, 
Gösta Vitesdam ve Eski Ahid ile Kur'an-ı 
Kerim uzmanı Tryggue Kronholm yaptı. 
1914'te İsveç başpiskoposu tayin edilin
eeye kadar üniversitedeki Hıristiyanlık bö
lümünün başkanı olan Nathan Söderblom, 
dil ağırlıklı çalışmaların yanı sıra dinlerle 
ilgili araştırmalar yapmak üzere yeni bir 
bölüm açtı ve özellikle İslam'a ağırlık ver-
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di. Meşhur İslam araştırmacısı Andrae 
Tor. onun yanında Die Person Muham
mads in Lehre und Glauben seiner 
Gemeinde (Stockholm 1918; Fransızca'sı 
Maurice Gauddefroy- Demombynes, Ma

homet, sa vie et sa doctrine, Paris 1945) 
isimli teziyle doktor oldu. Andrae Tor ve 
arkadaşı Henrik Samuel Nyberg, 1913'te 
İsveç'e bir dizi konferans vermek için ge
len lgnaz Goldziher'in etkisinde kaldılar 
ve birlikte Arap- İslam kültürü üzerine bir 
çalışma alanı meydana getirerek özellik
le Mu'tezile. tasawuf. Hallac-ı Mansur ve 
Muhyiddin İbnü'I-Arabl konularında yo
ğunlaştılar. Lund Üniversitesi'nde İslam 
dünyasıyla ilgili araştırmalar XVII. yüzyı l

da Doğu Dilleri Kürsüsü'nün kurulmasıyla 
başlad ı. 1664'te Petrus H olm Theologie 
Muhammedanae brevis considerato 
adlı tezini burada tamamladı. Üniversite
de 1942 yılında İslamoloji bölümü açıldı. 

Şarkiyatçılığın birekol haline geldiği 
ülkede hoca-talebe ilişkisi dikkati çek
mektedir. Zettersteen'in öğrencilerinden 
Henrik Samuel Nyberg İslam dini ve kül
türü hakkında birçok eser yayımlamış ve 
geniş halk kitlelerine hitap etmiştir. İlk 
akademik çalışması. Muhyiddin İbnü'I
Arabl'ye ait üç ayrı eserin on dört nüsha
sını esas alarak yayıma hazırladığı Klei
nere S ehriiten des Ibn al- 'Ara bi ad
lı eseridir (Leiden ı 9 ı 9). Johannes Kol
modin ve E manuel Morbeck de Zetter
steen'in öğrencilerindendiL Morbeck, 
özellikle Beyrut bölgesindeki Arap lehçe
leri ve klasik Arapça'nın fiil yapısı üzeri
ne uzman laştı. Jan Hjarpe de Geo Wide
gren'in öğrencisidir. Zettersteen'in etki
siyle şarkiyat çalışmaları daha fazla me
tin neşrine dayanırken yerine geçen öğ
rencisi Nyberg metin yorumuna ağırlık 
vermiştir. Onun öğrencilerinden Christo
pher Toll, Nathan Söderblom'un tarunu 
olan Eva Riad ve Harris Birketand da İs
veç şarkiyatçılarının önde gelen isimle
rindendir. 

Göteborg Üniversitesi'ndeki Doğu Dil
leri Kürsüsü 1898'de açıldı ve başına 
sırasıyla , İsveç'te Kur'an-ı Kerim ve Hz. 
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Muhammed hakkında en fazla konfe
rans veren O. E. Lindberg. Henrik Sam
uel Nyberg'in öğrencilerinden Bernhard 
Lewin. ülkenin en büyük Etiyopya uzma
nı Oscar Löfgren ve Christopher Toll ge
tirildi. isveç'te ayrıca şarkiyat alanında 
Stockholm Üniversitesi'nin Doğu Dilleri 
Kürsüsü ve Umea Üniversitesi'nin Dini 
Araştırmalar Kürsüsü (lnstitutionen för 
religionsvetenskap) bulunmaktadır. 1960'
ta Stockholm'deki bölümün başına Arap 
asıllı Amir Attia getirildi. Halen bu kürsü
nün başında , Analytic Genitive in the 
Modern Arabic Dialects (Göteborg 
ı 980) adlı eseri ve modern Arap edebiya
tmdan isveççe'ye yaptığı tercümeleriyle 
tanınan Kerstin Eksell adında bir hanım 
bulunmaktadır. 

isveççe'ye ilk defa Johan Adam Ting
stadius (ö. 1827) Kur'an-ı Kerim'in kısmi 
bir tercümesini yaptı; Cari Johann Torn
berg 1874'te. Cari Viihelm Zettersteen 
de 1917'de tamamını tercüme ettiler. 
Bunların ikincisi Avrupa dillerinde yapılan 
en iyi Kur'an tercümesi kabul edilmekte
dir ve 1979'da tekrar basılmıştır. Uppsa
la ve Lund üniversitelerinin kütüphane
leriyle özel koleksiyonlarda bulunan Arap
ça. Türkçe ve Farsça yazmalar için kata
loglar hazırlandı. İlk olarak Cari Aurivillius 
(ö. ı 786). Kral lll. Gustav'ın annesi Krali
çe Louisa Ulrika'ya aityazmaların katalo
gunu yayımladı. Sparwenfeld, Benzelius 
ve Jacop Jones Björntahl'in özel yazma 
koleksiyonlarının da kataloglarının yapıl
ması isveç'te Arap dili araştırmalarına hız 
verdi. önemli kataloglar arasında Cari 
Johan n Tornberg'in Codices Arabici, 
Persici et Turcici. Bibliothecae Regiae 
Universitatis Upsaliensis (Uppsala ı 849) 
ve Codices Orientales. Bibliothecae Re
giae Universitatis Lundensis'i (Lundae 
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ı 850- ı 853). Zettersteen'in Die Arabisc
hen Persischen und Türkisehen Hand
sehri/ten der Universitatsbibliothek 
zu Uppsala (1-11. Uppsala ı 930-1935) ve 
Türkische, tatarische und persische 
Urkunden im Schwedischen Reich
sarchiv verzeichnet und beschrieben'i 
ile (Uppsala 1945) Akdes Nimet Kurafla 
birlikte yazdıkları Türkische Urkunden 
herausgegeben und ubersetzt (Uppsa
la ı 938) ve "Die türkisehen urkunden in 
Sweden"i (Fuad Köprülü Armağanı, istan
bul ı 953, s. 589-600). Bernhard Lewin ile 
Oscar Löfgren'in birlikte hazırladıkları 
Catalogue of the Arabic Manuscripts 
in the Helmutt Ritter Microtilm Col
lection of the Uppsala University Li
brary (Stockholm ı 992) adlı çalışmaları 

bulunmaktadır. 

isveçli şarkiyatçıların yoğun olarak Türk 
dünyası üzerinde de çalıştıkları görülmek
tedir. Bunların ilki, aslen bir Osmanlı Er
menisi olan ve isveç elçisi sıfatıyla is
tanbul'a tayin edilen, Tableau general 
de l'Empire attaman (Paris ı 788- ı824) 
adlı yedi ciltlik eserin sahibi lgnatius 
Mouradgea d'Ohsson'dur. XIX. yüzyılın 
sonlarında özellikle Uygurca'ya artan il
ginin neticesi olarak 1924 yılında Lu nd 
Üniversitesi'nde Türkoloji Kürsüsü açıl
dı. Buraya doçent tayin edilen Gustaf 
Raquette ile Gunnar Jarring yetiştikle
ri bu bölümü uzun sürelerle yönettiler. 
Uppsala Üniversitesi'nde Türkçe dersle
rini Herman Napoleon Almkvist, Cari Vii
helm Zettersteen, Frithiof Rundgren gi
bi semitistlerle Walter Björkman gibi Tür
kologlar okuttular. Bu kürsüye ilk defa 
Lars Johanson 1971 'de doçent olarak ta
yin edildi. Türkçe alanında çalışan diğer 
tanınmış şarkiyatçılar Matthaeus Norb
erg, Cari Johann Tornberg, Sven Lager
bring, August Strindberg, Sven Hedin ve 
Hannes Sköld'dür. 

Ülke şarkiyatçılarının en önemli süreli 
yayınları genel olarak Doğu Avrupa ve As
ya toplumlarının tarih, etnografya, dil, 
edebiyat, din ve gelenekleri konusundaki 
çalışmalara yer veren Le Monde orien
tal'dir (Uppsala). 1906-1919yıllarıara
sında K. F. Johansson, J. A. Lundell, K. B. 
Wiklund ve Cari Viihelm Zettersteen'den 
oluşan bir redaksiyon kurulunun çıkardı
ğı dergi 1921 'e kadar Johansson ve Zet
tersteen, 1928'e kadar tek başına Zet
tersteen ve kapandığı 1949'a kadar da 
Henrik Samuel Nyberg tarafından ya
yımlandı. Dergide bazan kitap hacminde 
makaleler de çıkmıştır. Mesela Zetter-

steen'in Uppsala Üniversitesi'nde bulu
nan Arapça, Türkçe ve Farsça yazmalar
la ilgili 180 sayfalık katalog çalışması (yk. 
bk.) XXX/2 (ı 935) ve Martin Nortfeld adlı 
misyonerin Etiyopya'nın batısındaki ço
ğunluğu müslüman olan Galla etnik gru
bunun maham dili üzerine yaptığı 232 
sayfalık çalışması da XXXIII-XXXV. (ı 94 ı) 

sayılarda yayımlandı. 1952'den itibaren 
Le Monde orientann devamı olmak 
üzere Eri k Gren tarafından yine yılda bir 
sayı olmak üzere Orientalia Suecana 
çıkarılmaya başlandı. 

isveç, zaman zaman şarkiyat çalışma
larında uluslararası kongrelere de ev sa
hipliği yapmaktadır. 1889'da Stockholm 
ve Oslo'da düzenlenen VIII. Şarkiyatçılar 
Kongresi ile 1972 yılında Vis by ve Stock
holm'de düzenlenen VI. Arap ve İslam 
Araştırmaları Kongresi bunların başlıca
larıdır. isveç Devleti'nin halen yurt dışın
da 1925'te Roma'da, 1948'de Atina'da 
ve 1962'de istanbul'da kurduğu üç ay~ 
rı şarkiyatçılık merkezi bulunmaktadır. 
Bunlardan istanbul'daki isveç Araştırma 
Enstitüsü (Svenska Forskninginstitute i Is
tanbul) tarihi isveç Sarayı'nın avlusundaki 
Dragoman Evi' nde, başta Anadolu arke
ol oj i araştırmaları olmak üzere sosyal bi
limler alanında faaliyet göstermektedir 

isveçli sarkiyatçıların 1906-1945 yılları arasında araştırma
ları nı yayımladıkları Le Monde orienla l adlı derginin ilk 
sayısı 
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ve bugüne kadar şu eserleri yayımlam ış
tır: Turcica orientalia (İstanbul I 988): 
On Both Sides of al-Mandab. Ethiopi
an, South-Arabic and Islamic Studies 
(istanbul ı 989): Gunnar Jarring, Prints 
from Kashghar. The Printing-office of 
the Swedish Mission in Eastern Tur
kestan. History and Production with 
an Attempt ata Bibliography (istanbul 
ı 99 ı) : Aspects of La te Antiquity and 
Early Byzantium (ed. Lennart Ryden
Jan OlofRosenqvist, istanbu l 1993): Ara
bi c Prosody and its Applications in 
Muslim Poetry (ed. Lars Johanson-Bob 
Utas, istanbul I 994): Symbolea turco
logicea (ed. Arpad Berta v.dğr. , istanbul 
I 996): Civil Society, Democracy and 
the Muslim World (ed. Elisabeth Özdal
ga- Sun e Persson, istanbul I 997): Alevi 
Identity. Cultural, Religious and So
cial Perspectives (ed . Tord Olsson v.dğr., 
istanbu l I 998; Türkçe'si Bilge Kurt Torun
Hayati Torun, Alevi Kimliği, istanbul I 999); 

Naqshbandis, in Western and Central 
Asia (ed . Elisabeth Özdalga, istanbul 
ı 999). İsveç'in 1990 -1995 yılları arasında 
Ankara büyükelçisi olan Erik Comeli'in 
Turkiet pa Europas tröskel (Lu nd I 997) 

adlı kitabı da bu alanda değerlendirilebi
lir (Türkçe'si Gülseren Ergün, Türkiye Av
rupa 'nın Eşiğinde, istanbu l I 998). 
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İSVİÇRE 

Orta Avrupa'da ülke. 

I. FiZİKİ ve BEŞERi COGRAFYA 

II. TARİH 

III. ÜLKEDE İSLAMiYET 

ve İSLAM ARAŞTIRMALARI 
_j 

Avrupa'nın orta kesiminde yer alan, sı
nırları her taraftan karayla çevrili , Fransa, 
İtalya, Almanya, Avusturya ve Liechten
stein Prensliği'yle sınırdaş, yirmi kantonla 
altı yarı-kantondan oluşan ve Avrupa'
nın en küçük ülkelerinden biri olan İsviçre 
Konfederasyonu'nun yüzölçümü 41.284 
km 2 , nüfusu 7.118.000'dir (ı 998). De
mokrasiyle yönetilir; başşehri 127.469 
nüfuslu (ı 998) Bern. diğer önemli şehir
leri Zürih (Zürich) (343 869). Basel (Basle) 
(ı 74.000), Cenevre (ı 73 .559) ve Lozan'
dır (Lausanne) rı 15.878). 

1. FiZİKI ve BEŞERI COGRAFYA 

İsviçre düzlükleri az, dağlık bir ülkedir. 
Doğal yapı özellikleri itibariyle İsviçre, İs
viçre platosu (Mittelland), Alpler ve Jura 
(İsviçre tepeleri) olmak üzere üç coğrafi 
bölgeye ayrılır. Ülke yüzölçümünün yakla
şık% 1 O'unu engebeli tepe ve dağlardan 
oluşan Jura bölgesi. yaklaşık% 60'ını Alp
ler oluşturur. Bu dağlar en yüksek nok
tasına aynı zamanda ülkenin de en yük
sek doruk noktası olan Dufourspitze'de 
(4634 m.) ulaşır. Alpler bir taraftan dağ 
sporları (turizm). diğer taraftan buzul eri
mesiyle oluşan akarsulardan hidroelekt
rik enerjisi üretimiyle ülkenin ekonomik 
hayatına katkıda bulunur. İsviçre çok sa
yıda gölle kaplıdır, bunların en büyükleri 
Cenevre (Leman) ve Constance (Bodensee) 
gölleridir. Ülke nüfusunun üçte ikisinden 
fazlasının yaşadığı Mitteliand bölgesi ve-

leman 
gölü 

kıyısından 

bir görünüş 

iSViCRE 

rimli topraklarıyla İsviçre'nin tarım böl
gesi haline gelmiş ve birçok yolun kesiş
me noktasında bulunması sebebiyle de 
bir ticaret ve sanayi bölgesi olarak geliş
miştir. Zürih, Bern, Cenevre ve Lozan gibi 
önemli şehirler bu bölgededir. 

Yüzölçümü küçük olmasına rağmen 
İsviçre'de şaşırtıcı derecede farklı iklim 
özellikleri görülür. Avrupa'ya özgü bütün 
iklim kuşakları isviçre dağlarında buluş
tuğundan batıda körfez akımının etkisin
deki Atiantik iklimi, doğuda kara iklimi, 
güneyde Akdeniz iklimi. kuzeyde ise Orta 
Avrupa'nın geçiş iklimi hakimdir. Ülkede
ki yağış miktarı genelde yükseklikle doğ
ru orantılı olarak artış gösterir_ Ülkedeki 
nüfus yoğunluğu 169,4'tür. 

Etnik bakımdan i sviçre nüfusunun o/o 
6S'ini Alman.% 18'ini Fransız. %10'unu 
italyan,% 1'ini Romanş kökenliler oluş
turmaktadır. Geri kalan o/o 6'lık kesim 
farklı etnik kökeniere mensuptur. Etnik 
dağılıma paralel olarak İsviçre dört ayrı 
dil bölgesine ayrılır. Almanca, Fransızca. 
italyanca ve Romanş lehçesi resmi dil
lerdir. Ülkede sayıları 1.2 milyonu (ı 993) 
aşan göçmenlerin genel nüfus içindeki 
oranı% 16'yı aşmış bulunmaktadır. İsviç
re'deki Türkler'in sayısı 80.000 (ı 995) ci
varındadır. İsviçre'de dil ve etnik ayrılık
lar gibi dini ayrılık da vardır. Nüfusun o/o 
47,6'sı Katolik. o/o 44,3'ü Protestan ve 
geri kalan% 8.1'i de (ı 990) diğer diniere 
mensuptur. İsviçre'deki müslümanların 
sayısı 200.000'i (2000) geçmiş olup genel 
nüfusun % 2,S'unun biraz üstündedir. 

İsviçre'de ekilebilir alanlar ve hammad
de kıtlığı. kömür ve petrol gibi doğal kay
nakların yokluğu ekonominin büyük ölçü
de tarımsal uğraştan çok sanayi ve tica
rete dayanmasına yol açmıştır. Uluslara
rası ticaret yollarının kesişi m noktasında 
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